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Deutsch

 
Montagehinweise 

• Von der Montage soil man sich da-
von überzeugen, dass das Erzeu-
gnis keine Beschädigungen infolge 
der Beförderung hat und dass alle 
Zubehörteile vorhanden sind. Nach 
der Montage sind alle Ansprüche 

Beförderung, der beschädigten Ober-
-

hörteile nicht angenommen;
• Die in dieser Anweisung angege benen 

Montagehinweise befolgen;
• Montagewerkzeuge sind in die Aus-

stattung nicht inkludiert.

u.s.w.) kauft man gesondert.

 

und das Wasser benutzen. Nach der 

austrocknen. 

-

entstandenen Mängel gehören zum 
kein en Garantiefall. 

-
ten nach der Anweisung durch geführt ist. 

-
cht auf die Änderung der Zubehörteile, 

des Erzeugnisses nicht auswirken und 
bewahrt angemeldete Garantiefrist auf. 

 ACHTUNG
Das Erzeugnis für den vorgesehe-
nen Anwendungszweck ver wenden. 
Die Metallsachen nicht abspülen, 
das Warmwasser nicht weggießen! 
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English

Installation 
instructions

• Before installation it is required to 
ensure that the item has no defects 
occurred while transporting andall 
component parts are available.

• Claims for defects caused while 
transportating, damaged surfaces and 
absence of component parts are not 
accepted after installation;

• It is required to follow installation re-

• Installation tools are not included into 
component kit.

We recommend to use sealants for 

Product 
maintenance

use soft cloth or sponge, soap solution 
-

Please, use reduced impact detergents 
for deep cleaning, following the direc-
tions of shop instruction. 
Please, do not use sponges with abra-
sive surface and solvents that dam-
age surface. Damages resulted from 

event. 

Manufacturer reserves the right to intro-
duce change of component parts which 

-

 ATTENTION
Use the item as intended. Do not 

hot water and remnants of friable 
solutions. 
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Eesti keeles

Toote  
hooldusjuhised

Glasuurpind on kergesti puhastatav. 

kasutage pehmet lappi või käsna, 

-
hastamiseks kasutage õrnu puhastusva-

-

Ärge kasutage abrasiivne pinnaga käsnu 

Vältige hapetesisaldatavate valgen-
damisvahendete kasutamist. 
Mittekvaliteetse hoolduse tulemusena 

kohaselt. 

-

 
Paigaldamisjuhised 

• Enne paigaldamist tuleb veenduda, et 
toode ei ole defekte, mis on tekkinud 
transportimisel, samuti on olemas 
kõik komponendid.  Pärast paigal-
damist pretensioone transportimise 

-
mise kohta vastu ei võeta;

• 
toodud paigaldusnõudeid; 

• Paigaldamistööriistad ei kuulu kompl-
ekti.

-
-

se eraldi.

 TÄHELEPANU
-

starbel. Ärge loputage alla metallist 
esemeid, ärge valage kuuma vett! 
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Latviešu

Produkta 
kopšana

-

-

laiku. 

 

• 

• 

• 
neietilpst. 

 
-
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Gaminio 

-
-

 

montavimas buvo atliktas specialistu 
 

-

 

 

Nurodymai 
montavimui

• 

• 

• It is required to follow installation re-

• -

atskirai.
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Polski

Uwagi  

• 

-
-

portu, uszkodzeniem powierzchni lub 

uznawane
• 

• 

-

 
wyrobu

-

-

-

-

-

-

 UWAGA
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